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L'Ufficio centrale
di soccorso in caso
di catastrofi notifica

Gs - Il 12 febbraio 1974 ha avuto luogo a Oberuzwil un
esercizio combinato al quale hanno participate i pompieri,

la protezione civile, i samaritani e la compagnia
sanitaria di trasporto V/7. La durata dell'esercizio fu di 2

ore.

Tema dell'esercizio:

intervento in caso di catastrofe in tempo di pace, dei
pompieri, dei samaritani, della protezione civile e della
compagnia sanitaria di trasporto V/7

Scopo:

addestramento alla collaborazione tra i mezzi civili e

quelli militari
applicazione delle conoscenze e delle capacità tecniche e

professionali

Ipotesi di lavoro:

esplosione

Oggetto:

crollo

Argomento dell'esercizio:

allarme, spegnimento—salvataggio—protezione, primi
soccorsi, regolare il traffico, trasporto

Il modo di esecuzione di esercizi comuni truppa—gruppi
civili ha dato buona prova.

L'Ufficio centrale di soccorso in caso di catastrofi in Svizzera

dell'Ufficio federale della protezione civile, Laupen-
strasse 19, 3003 Berna, ha fatto ciclostilare, in un numero
limitato di esemplari, il piano dell'esercizio e lo distribuirà,

su richiesta, agli interessati.
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FEUCHTIGKEITSSCHÄDEN VERMEIDEN
MIT PRETEMA-ELEKTRO-ENTFEUCHTERN

Schutz von Holz, Mauerwerk, Installationen
und eingelagertem Material.
Für jede Raumgrösse und Temperatur,
bewährtes Schweizer Fabrikat,
geprüft von Bundesamt für Zivilschutz,
wartungsfrei, ohne Chemikalien.

Unverbindliche, kostenlose Beratung.

DESHUMIDIFICATEURS ELECTRIQUES
PRETEMA EVITENT LES DEGATS DUS A
L'HUMIDITE

Protection des constructions en bois, des
maçonneries, des installations et du
matériel entreposé.

Pour toutes dimensions et températures,
matériel suisse éprouvé,
contrôlé par l'Office fédéral de la

protection civile,
aucun entretien.

Veuillez vous renseigner sans engagements.

EVITATE GLI INCONVENIENTI
DELL'UMIDITA CON L'AIUTO
DELL'ESSICCATORE PRETEMA

Protegge legno, pareti, installazioni
e materiale immagazzinato.

Per ogni locale di qualsiasi
grandezza e temperatura.
Prodotto svizzero,
controllato dall'Ufficio federale della
protezione civile.
Non richiede manutenzione alcuna.

Consigliamo gratuitamente.

8903 Birmensdorf-Zürich
Telephon 01/95 4711
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